„Koniec nocy” — ło nowy film polski, kłóry został zrealizowany przez słudenłtów Państwowej Wyższej 
Szkoły Filmowej w Łodzi pod kierownictwem artystycznym Antoniego Bohdziewiczu. Film porusza aktualny 
problem obyczajowości i chuligaństwa. Główną rolę męską odtwarza Zbigniew Cybulski (na zdjęciu) 
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EROICA 
Scenariusz: Jerzy Stefan Sta- 


mion. 

Produkcja: Zespół Autorów 

i „Kadr” — 1957. 
© 


Film ten składa się z dwóch no- 
wel. Scenariusz pierwszej opar- 
to na opowiadaniu „Węgrzy, 
drugiej — na opowiadaniu „U- 
cieczka* pióra Stawińskiego. Bo- 
haterem pierwszej noweli jest 
typowy warszawski „cwaniak* 
Dzidziuś Górkiewicz, który prze- 
żywa w czasie powstania masę 
zabawnych i niebezpiecznych pe- 
staje się łącznikiem między szta- 
bem powstańczym, a oddziałem 
żołnierzy węgierskich stacjonu- 
jących w jednej z podwarszaw- 
skich miejscowości. Węgrzy chcą 
przyjść *z. pomocą - walczącej 
Warszawie i właśnie w tej spra- 


Józef Kostecki gra w noweli „Ucieczka" wchodzącej w skład filmu „Eroica* postać* porucznika Żaka 


jedyny, któremu udało się stąd 
uciec. Tak więc centralną po- 
stacią każdej noweli jest czło- . 
wiek reprezentujący pewien typ 
bohaterstwa, z tym, że ich po- 
święcenić 


kątkiem i przystanią. Ludzie, 
którzy przebywają tu jednak od 
1939 roku, duszą się w obozowej 
atmosferze. Nigdy, nawet przez 
chwilę, nie mogą tu być samot- 


bóz wydaje im się cichym za- 


MAŁĄ, UROCZA PLAŻA 
(Une si jolie petiie płace) 


Sprytną Alenę gra M. Zoubkowa 


Scenariusz: J. Nowak i V. Tuma 

Reżyseria: M. Cikan 

Zdjęcia: F. Feczenka 

Muzyka: D. Vaczkarz 

Wykonawcy: M. Zoubkova, V. Vejrażka, V. 
zepa, J. Remanova, T. Brzkova, R. Mrusinsky, 
'V. Lerane. 


Yves 
Zdjęcia: Henri Alekan 
Muzyka: Maurice Thiviet 


Wykonawcy: Marthe — Ma- 
4eieine Robinson, Pierre — 


Patron — Jeanne 
Biarken, Georges — Andrć 
Valmy, Kobieta — Mona Dol, 


Komiwojażer — Julien Caret- 

Produkcja: „Darbo Films 
C.I.C.C.* i „Dutch European" 
(Francja) — 1949. 
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porze hoteliku. Powody przy- 


ś jazdu bohatera są dość zagad- 


kowe. Mała, urocza latem pla- 
ża tonie przecież teraz w stru- 
gach deszczu. Dla postaci bo- 
haterów i rozgrywających się 
sytuacji charakterystyczny jest 


zbrodnia, przestępca i policja. 
Mimo tych wszystkich akce- 
soriów, „Mała, urocza plaża” 
jest jednak obrazem psycho- 
logicznym, odsłaniającym w 
licznych retrospekcjach moty- 
wy przyjazdu bohatera do o- 
pustoszałej miejscowości i je- 
go dawniejsze tutaj przeżycia. 


Produkcja: _„Ceskosłovenska YZ Spo- 
lećnost" (Czechosłowacja) — 


Akcja tego filmu rozgrywa się przed wiekami. 
zazdrosny platnerz wzywa na pomoc diabła, 
by ten strzegł wdzięków jego żony. Piękna 
Alena okazuje się jednak sprytniejsza i uwodzi 
nie kogo innego, tylko swego strażnika. Staje 
się to przyczyną wielu zabawnych perypetii. 
Nadobna Alena jest jednak zawsze górą, a jej 
zazdrosny mąż zostaje przykładnie ukarany. 
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Nasi znajomi z ekranu na scenie 


konteransjerkę, _ znakomicie 
utrzymując kontakt z widow- 


można by było 


wykorzystać 
tego utalentowanego komika? 
(CE 


DWADZIEŚCIA PIĘĆ TYSIĘ- 
C%Y widzów obejrzało w, ciągu 
dwóch dni w kinie  „Gigant* 


dratowych. 


ską wytwórnią PRANCO-LON- 
DON FILM w sprawie wSspól- 
nej produkcji pierwszego fil- 
mu — zawarte zosiało w Pary- 


.. tu. Jak już pisaliśmy, będzie to 


jdaptzcja filmowa 
Dostojewskiego „Gracz”- Neży- 
w tytułowej ro- 
1 wystąpi G. Philipe. 


„ZŁOTA KACZKA” | 


Piękny odbiornik radiowy zagranicznej produkcji 


aparat fotograficzny... 
elegancka teczką skórzana... 


i nagrody pocieszenia ,w postaci pożytecznych drobiaz- 


gów czekają na wszystkich uczestników ankiety 


„Złotej 


Kaczki", którzy orzekną, jakie filmy spośród wyświetlanych 
u nas w 1957 roku były najlepsze i którzy drogą plebiscytu 
przyznają reżyserom tegoroczne „Złote Kaczki". : 


"Szczegóły — patrz strona 7. 


00 NOWEGO W KROTKIM METRAŻU 


Tadek — Niejadek 


'Tadek-Niejadek wraz z rodzicami odwiedza restaurację 
A 1, zświerszczykawyc wiersz 
kał się fibmowej Nazpcji A 


PE jeż rss Janina Hartwig, Ea w Rej 
Temat jest Źwietny | tak_ wiecznie aktualny, jak wi 


lęcznie 
istnieją dzieci-niejadki w cywi im świecie. Autorom 
wiersza k fin 


Animacja filmu słaba, dużo gorsza niż w filmach Ialko- 


wych sprzed kilku łat. Na szczególne uznanie zasługuje 
pałócaiast makomite nagranie Aźwięku Uest t0 zasługą Jana 
Radlicza). Po rax pierwszy, słyszelińmy wygła- 
szany tekst | tak soczyście brzmiącą muzykę. GFEW) 


Roślina i światło 


im oświatowy pł „Swiatlo w Aycia rośliny" zzeali. 
zowany A. Arkusz, konsu|- 
tacja dr 
włanego przez nas parę miesięcy temu filmu „O wo- 

dzie, roślinach 1 ssparkach”. 

Film przyrodniczy z wyrałnym założeniem dydaktycznym, 
a więc o charakterze w pewnym sensie lekcyjnym — sta- 
nowi tradne zadanie filmowe. Interpretacja faktów winna 
następować za pomocą 
a komentarz ma do spełnienia funkcj: 
śniającą, lecz nie zasadniczą. W przi 
mamy czytaną lekcję ilustrowaną jedyni 

Reż. Jaskólskiej udało się zbudować film logicznie, 

A jrzyście, 1_dąć kilka nieśle pomyślanych przykła- 

ogół przejrzy: e 5 


Scena z filmu 


oświatowego 


„Światło w życiu rośliny" 
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pójrzmy na szeroki ekran. Jak dale- 
ko posunęła się naprzód sprawa fil- 
mu panoramicznego? Co nas w tej 
dziedzinie czeka? 

Próba jak najbardziej ogólnej od- 
powiedzi na te pytania, bez ryzyka większej 
pomyłki, dałaby się sprowadzić do stwier- 
dzenia, że problem filmu panoramicznego, 
widziany od strony estetycznej, uległ za- 
wieszeniu, że wprawdzie trwa, ale rozwija 
się nadzwyczaj powoli. 

Faktem jest, że szeroki ekran (i związana 
z nim stereofonia) nie znalazł dotychczas 
swego Eisensteina. Nie trafił jeszcze do rąk 
artysty, który potrafiłby wykorzystać jego 
możliwości podobnie nowatorsko i rewołu- 
cyjnie, jak Griffith i Eisenstein wykorzystali 
montaż, czy Renć Clair dźwięk. Co więcej — 
wydaje się, że szeroki ekran nie stał się 
nawet tak nieodzowną częścią: widowiska 
kinowego, jak w wielu wypadkach jest nią 
już barwa. Fakt, że wielu czołowych twór- 
ców albo nie odczuwa wcale potrzeby po; 
sługiwania się szerokim ekranem, albo po 
próbach w tej dziedzinie wraca do filmu 
normalnego — wskazuje co najmniej na 
zastój, jeżeli nie na jakąś regresję na fron- 
cie filmu panoramicznego. 

Oczywiście sprawa nie jest prosta, bo 
trzeba stale brać pod uwagę, że decydują- 
cym momentem w wyborze formatu ekranu 
są nie tylko chęci i inwencja. poszczegól- 
nych twórców, ale także możliwości i spe- 
kulacje natury 'produkcyjno-finansowej, nie 
zawsze zgodne z tym co twórca sobie za- 
marzy, a często — wręcz sprzeczne. 

Niemniej jednak ustaliło się w praktyce 
zarówno realizatorskiej (względy estetycz- 
ne), jak i produkcyjnej (względy ekonomicz- 
ne) kilka bezspornych punktów, na których 
dziś bazuje film panoramiczny. 


Nee ulega wątpliwości, że filmy dokumen- 

talne: krajoznawcze, podróżnicze, przy. 
rodnicze — typu „Zaginionego kontynentu” 
„Imperium słońca” czy „Świata milczenia” 
domagają się ekranu panoramicznego, że 
bez niego tracą wiele ze swych zasadni- 
czych wartości artystycznych, 

Dalej — filmy fabularne o charakterze 
widowiskowym. Produkcja amerykańska po- 
kazała, że obrazy indiańsko - kowbojskie, 
pełne scen zbiorowych, ruchowych, dyna- 
micznych, rozgrywających się w plenerze — 
czekały nał film panoramiczny, by w pełni 
zajaśnieć swymi optycznymi, / plastycznymi 
atrakcjami. Znany nam „Indiański wojow- 
nik” jest tu dość charakterystycznym przy- 
kładem. 

Wreszcie — filmy muzyczne, taneczne, re- 
wiowe wyzyskują panoramę jako dogodne 
rozszerzenie pola widzenia w odpowiednich 
scenach, a zwłaszcza przy popisach zbioro- 
wych. I tak w „Nieznośnej dziewczynie” 
widać najlepiej, gdzie panorama mia jakiś 
estetyczny sens (taniec, bójka w lokalu), 
a gdzie stosuje się ją mechanicznie, bez 
dbałości o kompozycję obrazu. 


Jest oczywiście sporo innych tematów, 
które mogą inspirować realizatora filmu 
panoramicznego (morze, lotnictwo, batali- 
styka), ale umyślnie zatrzyrftjemy się przy 
najbardziej typowych czy nawet już szablo- 
nowych. I, by obracać się w kręgu znanych 
nam przykładów, wspomnijmy jeszcze fran- 
cuską „Decyzję” reż. Yvesa Allegreta. Wy- 
dawałoby się, że budowa wielkiej tamy w gó- 
rach jest tematem wybitnie panoramicznym. 
Abstrahując od kiepskiego scenariusza, prze- 
konaliśmy się jednak, że ząledwie kilkana- 
ście ujęć wyzyskuje panoramę tak, jak to 
sobie wyobrażamy, że tylko kilka fragmen- 


tów akcji zaspokaja nasz głód panoramicz- 
nego widzenia świata. 

Dlaczego tak się dzieje? [Mogą być tego 
dwie przyczyny. Albo Yves -Allegret i jego 
operator nie umieją posługiwać się pani 
ramą, albo warunki realizacji „Decyzji 
były tego rodzaju, że obaj nie mieli czasu, 
by trochę poeksperymentować panoramiczną 
kamerą i przestawić się na odmienny spo- 
sób inscenizacji epizodów i kompozycji ujęć. 


Te ostatnie zjawisko występuje najczęściej 

w filmach amerykańskich, gdzie mecha- 
niczne stosowanie panoramy doprowadzono 
do absurdu. Trudno np. przypuścić, aby tak 
znakomity reżyser, jak Fred Zinnemann, nie 
zdawał sobie sprawy z możliwości szero- 
kiego ekranu i stereofonii, a jednak jego 
„Oklahoma” sfilmowana  super-panoramicz- 
nym systemem TODD-AO, jest tylko stan- 
dardowym obrazem z serii hollywoodzkich 
„musicals* *). J 

Na mechanicznym stosowaniu panoramy 
oparta jest cała produkcja hollywoodzkiej 
wytwórni „20th Century Fox", która swego 
czasu pierwsza wprowadziła na rynek cine- 
mascope. Wytwórnia ta kręci prawie wszyst 
kie swe filmy tym systemem, niezależnie 
od tego, czy jest to najbardziej kameralny, 
dialogowy melodramat, czy też film kow- 
bojski lub lotniczy. Chodzi tylko o to, by 
każdy film produkcji „20th Century Fox" 
mógł być dla celów reklamowych ostemplo- 
wany znaczkiem „CINEMASCOPE”. 

W tej sytuacji duże zainteresowanie wy- 
wołało wprowadzenie cinemascopu do pro- 
dukcji radzieckiej. Wiemy, że na Zachodzie 


*) Go to jest system TODD-AO oraz kiłka szcze- 
zółów o filmie „Oklanoma” — patrz str. 12. 


forsowanie szerokiego ekranu dokonywało 

się pod hasłem przezwyciężenia konkurencji 

telewizji. Film radziecki mie musiał się 

pod tym względem spieszyć i jeżeli przej- 

. mował cinemascope, to mógł kierować się 
przede wszystkim względami technicznymi 
| artystycznymi, dając jednocześnie realiza- 
torom szerokie pole do eksperymentów w tej 
dziedzinie, Faktem jest, że w Związku Ra- 
dzieckim nie szafuje się cinemascopem tak 
jak w Ameryce i decyzja, czy dany film ma 
być szerokoekranowy czy nie, jest tam przed- 
miotem wszechstronnych rozważań. 


N iestety, nie dotarł do nas pierwszy film 
cinemascopowy „Ilia Muromiec”, zreali- 
zowany przez Aleksandra Ptuszkę, który 
swego czasu zdeklarował się jako entuzja- 
sta szerokiego ekranu. Nie wątpimy, że twór- 
ca „Czarodziejskiego kwiatu” i „Sadki” do- 
strzegł ldla siebie w filmie panoramicznym 
pole do artystycznego wyżycia się. 

I jeżeli stara ruska bylina z jej baśniową 
fabułą, malowniczymi postaciami, barwną 
scenerią i kostiumami jest niewątpliwie te- 
matem wdzięcznym dla panoramy — to 
o szeroki ekran zdaje się wprost wołać cała 
radziecka epika historyczna i rewolucyjna. 
Większość filmów Eisensteina, Pudowkina, 
Romma z ich rozmachem realizatorskim 
i mistrzostwem komponowania scen zbioro- 
wych kryje w sobie przeczucie filmu pano- 
ramicznego. Zapowiedź szerokiego ekranu 
tkwiła też niewątpliwie w  batalistycznej 
epopei piotrogrodzkich marynarzy pt. „My 
z Kronsztadtu”, zrealizowanej przeszło dwa- 
dzieścia lat temu przez Jefima Dzigana. 

Toteż nic dziwnego, że właśnie on jest 
twórcą jednego z pierwszych radzieckich 
filmów panoramicznych. Ale „Prolog” Dziga- 
na to niewątpliwie dopiero prolog tego, czego 
po radzieckim filmie oczekujemy. * 

+ Bo film panoramiczny ciągle czeka na 
swego Fisensteina... 
JAN ŁĘCZYCA 


STARE | NOWE 


anoramiczny film „Prolog* reż. Jefima 
Dzigana osnuty jest na tle wypadków 
pamiętnej „krwawej niedzieli" 1905 ro- 
ku, gdy wojsko carskie zmasakrowało po- 


kojową demonstrację petersburskiej lud- 
ności. 
Zbiorowe sceny, których jest tu sporo 


i które zapewne zdecydowały o wyborze 
techniki panoramicznej przy realizacji tego 
filmu — rozwiązuje Dzigan z dużą inwencją 
i wyczuciem możliwości szerokiego ekranu. 
Sceny te posiadają swoją dramaturgię oraz 
zharmonizowaną z nią koncepcję plastyczną 
i montażową. j 


Organizacja Fuchu tłumu, początkowo po- 


wolnego, majestatycznego, osiągającego swój . 


punkt kulminacyjny w momencie pierwszej 
salwy, a potem załamującego się w drama- 
tycznych scenach paniki i popłochu, które 
ogarniają masę ludzką przed Pałacem Zi- 
mowym i na ulicach Petersburga — te sceny 
świadczą o dużym wysiłku reżysera i ope- 


ratorów Pawłowa i Pietrowa. Śmierć stra- 


towanej przez tłum dziewczynki — to jakieś 
dalekie echo pamiętnego wózka z dzieckiem, 
staczającego się po schodach  odeskich 
w „Pancerniku Potiomkinie*. 

Dzigan zaczyna dochodzić w tych scenach 
do właściwego rozumienia „montażu pano- 
ramicznego”, który ze względu na optyczną 
pojemność kadru powinien być znacznie dy- 
skretniejszy, jeśli chodzi o zmianę planów, 
niż w filmie normalnym. Panorama wymaga 
też bardziej przemyślanego montażu we- 
wnątrzkadrowego. 

Bardzo dobrze wykorzystany został w „Pro- 
logu" dźwięk przestrzenny. Boczne głośniki 
często idą tu w ruch, rozszerzając i dra- 
matyzując słuchowo przestrzeń, w której 
rozgrywa się akcja. 

Końcowe epizody 


„Prologu* sygnalizują 


„panoramiczne 


niebezpieczeństwo”, 
grożące zwłaszcza filmom radzieckim. Sze- 
roki ekran z natury rzeczy podkreśla patos 
wydarzeń — stąd konieczność unikania ja- 
kiejkolwiek „patetyki na siłę” (sztuczne po- 


pewne 


zy; sztandary na wietrze itp.), bo wtedy 
obraz zamienia się w kiepskie, upozowane, 
staromodne płótno. 

Niestety, opisane wyżej sceny zbiorowe, 
za które Dziganowi należy się uznanie, sta- 
nowią tylko część filmu. Reszta zaś to sche- 
matyczna opowieść o robotniku z Zakładów 
Putiłowskich, który pod wpływem wypad- 
ków „krwawej niedzięli* przełamuje się 
i wkracza na drogę rewolucji. Oprócz tych 
wypadków na robotnika oddziałują inni 
bohaterowie filmu, dobrani według klucza 
znanego nam już dobrze z dziesiątków tego , 
rodzaju obrazów. 

A więc — córka Marfa i odwiedzający ją 
studenci i działacze (którzy oczywiście spo- 
dziewają się, czym się skończy demonstra- 
cja), dzielny, ginący dla sprawy Fiodor i je- 
go żona Katia, przedstawiciel chłopstwa żoł- 
nierz Filippow, (który żeni się z Marfą), 
a wreszcie sam Lenin. W tej sytuacji widz 
nie yna żadnej wątpliwości, że bohater 
w odpowiednim momencie stanie na bary- 
kadach. 

Zła, stara maniera doboru postaci, nagro- 
madzenie deklaratywnych dialogów, a wresz- 
cie wprowadzenie osoby Lenina (słabo gra- 
nego przez Płotnikowa), zatrąca chwilami 
o jakieś panoptikum i dyskredytuje olbrzymi 
wysiłek włożony w realizację całego filmu. 

'W rezultacie — pozostają w pamięci wi- 
dza jedynie doskonałe sceny zbiorowe, któ- 
re dają przedsmak tego, czym może być 
film panoramiczny i dźwięk przestrzenny 
w rękach prawdziwego artysty. 

ANNA PRZEWŁOCKA 


g 'NA ŚNIEGU 


N—ŁG 
PO CO SĄ 
MILIONERZY? 


ak głosi wstępny komentarz do tego 
JE 


reżysera lofmanna, na 

podstawie powieści Ericha Kistnera. Jest to 

zresztą już druga z kolei adaptacja filmowa 
rz 3 bowiem fil 


książki Kistnera, pierwszy 
dług tej książki nakręcono przed wojną. 


ie ma to jak 


Patrzy więc Leszek Goliński 
ma film z daleka, tak z d: 
leka, że zacierają mu się ró! 

ne szczegóły. mylą się dane | 


A 


na 
bierane są ciemne barwy, aby 
obraz nabrał właściwego ko- 


torytu. 
„SBa artykuły poświęcone 


ie, jak starannie do- robienia Piimów Tabularnycie 
Oczywiście można mówić „0 
ościach i racjonaliza- 
cji w wydatkach, ala doj 
camy przecież do całej kine- 
w całości problemom produk. matografii. a więc do zozpowo 
cji filmów fabularnych. Wśrod szechałania (Jesteśmy jedynym 
liczb, zestawień, norm i kosz- kraj 
tów — a wszystko to w toku 
przeprowadzenia dowodu __o- 
krrropnej nierentowności pro- 
dukcji filmowej — przewijają badań naukowych ltd. 
się liczne złote myśli, jak ta Nie chcę tu bronić kihema- 
np.: tografii. Ma ona wiele scho_ 
„Proces twórczości źle znosi rzeń i wymaga gruntownej 
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dokumentalnych 1 
oświatowych, do szkolnictwa i 


pła- że „Polski Film chociaż 


szpaltach tygodnika 
Przeciw” (mr 3% z br). "Ofiara 
padł niejaki Eligiusz 
Jabłoński” Widać dostał biedak 
od raru wysokiej temperatu- 
ry, gdyż po wielomówiącym 
tytule „Z próżnego w puste” 
stwierdzeniu, 
jest 
w rękach dobrych fachowców" 
— produkuje przeważnie nutę 
mię, tak zaczął: wyłusz- 
cząć swoje żali 


„Ażeby wyjść z impasu ktoś tema 


wyadł_na_pomyst _zmontowa- 
nia z 'ckq kinematogra- 
fią spółki, w rodzaju spółki 

francusko-włoskiej, która po- 
trafiła nakręcać poematy..." 

1 dalej: 


noze zokkwy chachik: akrg" 


DLACZEGO NIE 
COURTS-MAHLEROWA? 


Posłuchajmy jednak 


szy! 


dzeniem  zastąpiłyby „Ósmy 
dzień tygodnia”, jest róż- 
norodna: 

mie _ „Anna 


Frank"? Wszak mamy dosko- 


Niemcami organizacji, 

nej z z": TEŻ 

się tedy w doskona- 

ty pomyst ustalony lycją” 
Fama. Na 

wejdzie ze zie- 

dzień. zz ta- 

ih „, że Jabłoński 

'ć silną go- 


wiecie, 
noweli Piaski gów a 


s--.Autor snuje jakiś patolo- 


w, e, psycho- 
logię leżącą ma pograniczu 
schizofrenii, jaki zróżnico- 
baz 'ompieksów urazowych. 


jtki uboczne,. zmętniałe od 


Ojcze” Piróżyński, przybądź 
— zbaw nas! 


CLAPSUS 11. 


NIEZ / Które filmy były najlepsze? | tm waz 


ułatwienia wyboru, przypomina- 
jaśniamy, że jest to magreda z e iżej niektóre ŁoRCZ, 
Który reżyser dostanie my poniżej ważniejsze 


okazji sę Ę 
ee iwa w. dzEwÓj | „Złołą Kaczkę”? Ę mezi RYJA 
w brązie, opra w _ drzewo, kie pełnometrażowe filmy fabu- 

Jerzego 


Jarnuszkiewicza — po raz pierw- Kto wygra szym zdaniem — cełniejsze po- 


(1607 sokii| za, »ajlepszy fm | POR: A B_* a aaża? „Złota Kaczka" może być przy- 
ski („Sprawa  piłoła Maresza”) nagrody za udział w ankiecie? Zana zarówno za film fabular- 


ro- 
ku 1956 i za najlepszy film za- Ź DĄ ; o 
graniczny („Ostatni most") wy-- szamy da wzięcia udziam w an- W rubryce na . tylko fe tytuły, które — jak nam 
Świetlany w tym samym roku. _ kiecie wszyntkich maszych czyteł- adres nadawcy należy się wydaje — zasłazują na u- 
Ale jak ustalić, który film jest  mików i miłośników dobrego fil i literami) wagę. Nie cznacza to jednak, że 
najlepszy? Problem łen został cam  Niżej_ podajemy warunki napisać imię i nazwisko uczęst-  mależy wybierać tylko z poda- 
rozstrzygnięty w prosty sposób: ankiety: Ś nika ankiety oraz dokładny 2- "*Zo przez mas pisu. Możliwe, 
zgodnie z regulaminem nagrody, Na zwykłej kartce pocztowej dres. że komuś podobał się film, któ- 
uwracamy się © pomoc do ma należy napisać dwa tytuły (tylko _ Termin nadsyłania odpowiedzi r<fo nie podaliśmy — oczywi- 
szych czytelników. dwa — nie więcej): tytuł maj- mija x dniem 15 stycznia 1968 e w tym wypadku przysła- 
ankietę pod hasłem: „Który pol- lepszego polskiego filmu, WY- roku. Jeszcze dziś więc przypom- uje mu prawo umieszczenia te 
ski film premierowy wyświetła-  świetlanego w 1957 roku i tytuł nij sobie te dwa najlepsze — go właśnie filnu na kartce pocz- 
my w tym roku uważam za maj. najlepszego filmu zagranicznego, Twoim zdaniem — filmy i jutro owej Ś 

lepszy i który zagraniczny film wyświetlanego w 1957 roku na wyślij odpowiedź ma ankietę. Wśród uczestników 

kartce 


t.1a 
W krótkim „2a0- 


AN 
HH 


Ki 
i 


ka i reżysera filmowego Beli"Ba" krytyka, teoretyka, reżysera i sce- „BEZ NICH NIE MA FILMU" 


Filmową Agencję Wydawni- _ Uniwersalność zai A artystycznego danego aktora w 
-zą praca znanego krytyka, teorety- wóczokci Beli Balszea = mie tylko opracowania Leona Bukowieckiego. 
lazsa*), na którą składa się wybór  narzysty filmowego. lecz również (poprzednio  anonsowany tytuł: 


(3 z jego trzech książek: „Filmkultu- dramaturga, literata, poety i esei- „Droga do kariery filmowej") — to 
ra", „Der sichtbare Mensch" i „Der sty — czyni książkę REI cen- będzie książka dła wszystkich, któ- 

Geist des Films". : nym elementem każdego poważnego rzy marzą o karierze aktora filmo- 

Książka ta ukazuje się w ramach wego, scenarzysty, reżysera, opera- 

szeroko zakrojonego przez Filmową _ Jak już informowaliśmy poprzed-" tora czy innej specjalności filmow- 


Agencję Wydawniczą cyklu, obej- mio — Filmowa Agencja Wydawni- ca. Czesław Michalski — autor tej 
mującego wybór pism najwybitniej- cza przygotowuje na przyszły rok książki — ukazuje w dziewięciu 
szych twórców i teoretyków filmo- wśród wiełu ciekawych innych po-  Szkicach cienie i blaski życia lu- 
wych świata. „Wybór pism" Beli zycji kilka książek, które specjalnie dzi filmu, często wpłatając w opo- 
Balazsa jest drugą po pismach -Pu- interesują najszersze grono czy- . wiadanie autentyczne anegdoty z 
dowkina książką tego cyklu. telników. pracy filmowców. 


lazs zajmuje pozycję szczególną Byl nowa książka o Chaplinie pt „CHA- dwie książki monograficzne: „G£- 
on pierwszym z pisarzy, który pu- PLIN — WŁÓ- "Kazimierza Dęb- 
blicznie na łamach prasy ikó CZĘGA* — R. J. Minneya, angiel-  nickiego i „OLIVIEROWIE* Czesła- 
film do godności sztuki i rozpoczął skiego literata i wieloletniego przy- i Jacka Tylima. 
niewdzięczną i uciążliwą z  jaciela rodziny Obie pozycje ukażą sylwetki aity- 
jalizmem, szmirą i traktowa- „W FILMIE NIE MA RZECZY styczne tych aktorów 
niem filmu wyłącznie jaio produk-  NIEMOŻLIWYCH* — tak brzmi i będą bogato ilustrowane oryginal- 
tu przemysłowego. Balazs położył tytuł interesującej książki Jerzego nymi. nigdzie jeszcze nie reprodu- 
podwaliny sped "współczesną! tescie Giżyckiego, który w lek-  kowanymi zdjęciami. 
filmową i jezo i a) ie o tzw. p. 
szeky a układała Toki „kubai Mimoweji OS PR 
prace obok wartości histo- „NAJSŁYNNIEJSI AKTORZY  mieckiego: Karol Jung. Stadium wstęp- 
rycznej (jako dokumentu z dziejów ŚWIATA* — to będzie bogaty Re,! „wybór: Aleksander Jackiewicz 


Śl o 


Jorge Mistral w nowym filmie reżysera Bałdema „Zniwiarze”. Wszystko o Bardemie I o jego filmach znajdziecie w zamieszczonym 
obok wywiadzie, którego ten znany | ceniony hiszpański twórca udzielił ostatnio specjalnemu korespondentowi tygodnika „Film* 


twókea filmu 
„ŚMIERĆ ROWERZYSTY” 
opowiada „(Filmai 


oja pierwsza rozmow 

autorem scenariusza i 

alizatorem filmu „Śm 
rowerzysty* — znakomitym b 
pańskim reżyserem Juanem 
toniem Bardemem, ' trwała z 
dwie dziesięć minut. Było tu 
jego skromnym biurze. Nas 
nego dnia o godzinie 10.30 
czorem (życie zaczyna się w 
drycie późno) byłem u nieg 
domu, zostałem bowiem zał 
szony na kolację i iwtedy 
rozmawialiśmy mieco dłużej, 
do godziny... trzeciej mad ram 

Bardem od niedawna ma n. 
mieszkanie. 
powiedział mi 
gdy mam już trochę pienię 
mogę mieszkać porządnie. 
przednio mieszkałem w bar 
podłych warunkach. 

Nowe mieszkanie Barden 
nie jest jeszcze całkowicie u 
blowane, ale zdradza już w 
ki smak artystyczny reżyse, 
jego żony. Z dumą pokazują 
obraz Picassa  zadedykow: 
Bardemowi. Sympatyczni gos 
darze każą mi następnie iwyot 
zić sobie stół, który już jest 
mówiony i inne meble, kt 
wypełnią pokoje. : 

Bardem wygląda młodo, a | 
przecież już znanym na świ 
filmowcem. Pytam go o iwiek 

— Mam 35 lat — mówi — 
wasz Wajda jest chyba młod 
ode mnie, prawda? Jego „Kar 
jest wstrząsającym filmem. 
robi teraz Wajda? ! 

— Niech pan mówi o sobie 
proszę go. — Przecież chciałb 
do tygodnika „Film napisać 
o panu i o pana pracy. 

— Dobrze, pomówimy o t 
sprawach po kolacji.  Tymc 
sem napijemy się czegoś. 

Przyłączyła się do nas n 
dziutka i urocza żona Barde 
i zaczęliśmy gawędzić w trój 
Teraz oni pytali, a (ja musia: 
odpowiadać. Pierwsze. pytanie 
sprawa, która wszystkich 
najwięcej interesuje — brzn 
ło: w jaki sposób z Polski dos 
łem się do Hiszpanii. Dziwią 
że otrzymałem wizę, i to na t 
miesiące. i l 

Mówiliśmy później o Polsce 
Hiszpanii, o ogólnej sytuacji 
litycznej, © sztuce polskiej i h 


Reżyser Bardem demonstruje Ra! 
łosną, którą za chwilę Vallone zaj 


pańskiej, o aresztowaniu (Barde- 
ma (zresztą niedługim), doszło i 
do rozmowy o polskiej kinemato- 
grafii, o której Bardem stosun- 
kowo wiele 'wie.. O godzinie 
pierwszej tw nacy, już po kolacji, 
żona Bardema opuściła nas i z0- 
staliśmy sami. 


Teraz dopiero Bardem zaczął 
mi opowiadać o sobie. Jest z za* 
wodu inżynierem - agronomem. 
Dopiero w dwudziestym siód- 
bo TIM roku życia, tj. już po otrzy- 
maniu dyplomu rolniczego, zain- 
teresował się filmem i ukończył 
owe utworzoną właśnie uczelnię (il- 
mową. Jest jej pierwszym absol- 
i —  wentem, jego dyplom nosi 
dzy, pierwszy numer. Razem z Bar- 
Po- demem studia ukończyło tylko 
rdzo dwóch studentów, selekcja bo- 
wiem była bardzo ostra. 


— Pochodzę wprawdzie z ro- 
dziny. teatralnej — opowiada re- 
żyser — ale mimo to ukończy= 
łem studia techniczne. Matka 
chciała mi zaoszczędzić trudów 
życia „comediantes*... Tak.się u 
nas nazywa popularnie aktorów, 
którzy nie zyskali jeszcze sławy, 
a 'więc i środków do życia. [Po 
tóre otrzymaniu dyplomu pracowałem 

w folniczym instytucie mikrobio- 
jest logicznym. ! 
ecie — A kiedy i jak zaczął pan 
k, swą karierę ifilmową? 


„ale | — W tymże rolniczym instytu- 
zł cie. Pracowałem przez pewien 


czas w dziale popularyzującym 
Co prace tego instytutu. Kiedyś za- 
cząłem sobie wyobrażać, w jaki 
sposób bym przedstawił pewne Cnymen Sevilla Jako odtwórczyni głównej roli w filmie „Zniwlarzet. Partnerują jej: Raf Vallone | Jorge Mistral 
bym zagadnienia na taśmie filmowej. 
Taki był początek. Potem (wstą- 
piłem do szkoły filmowej i 
tych  włcrótce wraz z kilkoma kolega- 
CZA” mi zrealizowałem małą komedię 
i.. zacząłem szukać producenta. 
który by sfinansował mój na- 
stępny z kolei, już penome 
żowy film. Scenariusz oczywiście 
napisałem sam. 


— Zdaje się, że mie tylko do 
tego filmu? 

— Tak. Stale piszę wszystkie 
scenariusze do moich filmów. Po 
prostu nie wyobrażam sobie, nie 
umiem odseparować reżysera od 
'lo scenarzysty. 


nisz (dokończenie na str. 10) 


Carmen Sevilla | reżyser Juan Antonio Bardem w czasie przerwy w pracy na planie filmu „Zniwiarzeć. Na tym dru- 
gim zdjęciu, czyli z prawej strony — twórca filmu i bohaterowie „Zniwłarzy”: Carmen" Sevilla i Raf Vallone 


afowi Vallone, jak sobie wyobraża scenę mi- _ Te zdjęcia również zrobiono w czasie przerwy w pracy nad. realizacją „Zniwiarzy«, Na zdjęciu z lewej — Carmen Se- 
igra wraz ze $wą partnerką — Carmen Sevillą villa i Bardem, na prawo reżyser Bardem (w środku) w towarzystwie swych aktorów, czyli — Carmen Sevilli | Rafa Vallone 
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Juan Antonio Bardem ża 


(dokończenie ze str. 3—9) 


— Jak się nazywał ten pierw- 
szy film? 


— „Esa póreja feliz* — „Ta 
szczęśliwa para*. Potem napisa- 
łem scenariusz i 'współpracowa- 
łem z Luisem Beriangą przy re- 


1956 — „La calle mayor” („Głów- 
na ulica”) i obecnie ukończyłem 
i już montuję mój nowy film 
„Los segadores"  („Zniwiarze”). 
Nie wiem tylko, czy zostanie ten 
tytab... 


ROME iwan: 


Ostatnio np. nakręcilem taki 
film o życiu aktorów. Ale nad 
pełnometrażowymi filmami pra- 
cuję raczej wołno i robię tylko 
jeden taki film w ciągu roku. 

— Czy może mnie pan zazna- 
jomić z treścią filmu „Główna 
ulica”? 

— Owszem. Mogę go panu na- 
wet pokazać. Mam w domu ko- 
pię i mały aparat projekcyjny, 
możemy więc w każdej chwili 
ten film obejrzeć. To jest histo- 
ria współczesnej kobiety hisz- 
pańskiej z prowincji. Jak wszyst- 
kie Hiszpanki i ona została wy- 


rzy mudzą się i którzy uła żartu 
postanawiają, że jeden z nich 
oświadczy się o rękę tej kobiety. 
Tak też się dzieje. Po wielu róż- | 


óńSzĘĘ 


Carmen Sevilla i Raf Vallone w pogawędce z reż. Bardemem (w środku) 


nych kompłikacjach i ukazaniu 


życie kobiety z prowincji, nie- 
wiele różniące się od życia w 


dawnych latach — bohaterka 
pojmuje, że była tylko przed- 
miotem żartu. Ale — i w tym 


uświadamia 
nie są to źli chłopcy i że wszyst- 
kiemu jest winna panująca na 


prowincji atmosfera i wychowa- 
nie. 

— Czyli i w tym filmie za- 
chował pan mocny akcent społe- 


— A jaka jest treść i myśl 
przewodnia paną ostatniego fil- 
mu, to znaczy „Zniwiarzy*? 


Zbliża się trzecia. Czas chyba 
kończyć tę rozmowę i czas na 
ostatnie pytanie, jakie się zwy- 
kle stawia w wywiadach: 


aęagacć 


sić go do Polski? 
puszczą? 
JAN GITLEN 


"Te trzy zdjęcia reżysera Mardema zostały wyksnane ma płanie w czasie realizacji „Zniwiarzy*. W Średhu — reżyser, Czrmem Sevilla | Rat valone _ 
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D 


Mój 
MMI 


szelkie zdjęcia filmowe wykonane metodami trickowymi, a przede wszyst- 
rodzaju sztuczne 


nie z zespołu karzełków, gdyż każda 
x nich ma ponad metr siedemdziesiąt 
wzrostu. Niezwykle skomplikowane to 
ujęcie trickowe zostało wykonane przy 


pasowałoby raczej określenie — „tań- 
czących maseczek*- 
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TODD-AO to jeden z syste- 
mów filmu ' panoramicznego, 
wprowadzony na rynek przed 
trzema laty przez amerykańskie- 
go producenta Michaela Todda 
(męża popularnej aktorki Elisa- 
beth Taylor). System TODD-AO, 
jeśli „chodzi o efekt, najbliższy 
jest słynnej już Cineramie, która 
szczyci się uzyskaniem najwięk- 
szego pod względem powierzch- 

"ni ękranu obrazu filmowego. 

Jednak TODD-AO pozwalając 
osiągnąć niemal identyczny efekt, 
co Cinerama, wolny jest równo- 
cześnie od wielu niedogodności 
swego rywala. Cinerama wyma- 
ga trzech kamer zdjęciowych 1 
trzech aparatów projekcyjnych, 
TODD-AO tylko jednego. Rzu- 
cany na ekran Cineramy óbraz 
składa się z trzech części, 
TODD-AO rzuca na wygięty 
ekran obraz jednolity. To wy- 
gięcie ekranu daje złudzenie głę- 
bi obrazu, spotęgowanej jeszcze 
dźwiękiem przestrzennym, repro- 
dukowanym przez sześć samo- 
dzielnych grup głośników znaj- 
dujących się poza ekranem i po 
jego bokach. 

Osobliwością systemu TODD-AO 
jest zastosowana doń taśma fil- 
mowa o szerokości 6,998 cm, a 
więc prawie dwukrotnie szersza 
od normalnej i przesuwająca się 
z szybkością 30 klatek na sekun- 
dę, zamiast 24 klatek przy pro- 
jekcji taśmy normalnej. Taśma 
ła pozwala ma uzyskanie ekra- 
nowego obrazu nadzwyczaj wiel- 
kich rozmiarów, bardziej ostre- 
go i jasnego niż przy innych 
systemach kina panoramicznego. 

Pierwszym filmem, który na- 
kręcił Michael Todd, jest ekra- 
nizacja popularnej operetki kow- 
bojskiej „Oklahoma” reż. Freda 
Zinnemanna, drugim — adapta- 
cja powieści Juliusza Verne'a 
„W 80 dni dookoła świata”, 
trzecim — kostiumowa komedia 
muzyczna „South Pacific”. 

W Europie czynne są dotych- 
czas tylko trzy kina wyświetla- 
jące filmy systemem TODD-AO 
— w Londynie, Hamburgu i Mo- 
nachium. Ceny biletów w tych 
kinach są cztero- a nawet pię- 
ciokrotnie wyższe, niż w kinach 
normalnych. Seans trwa od 
dwóch do trzech godzin (z prze- 
rwą w środku seansu). Przed 
filmem fabularnym wyświetlaną 
jest krótkometrażówka, ukazują- 
ca wizualno-dźwiękowe możli- 
wości nowećgo gystemu. 


Ale potem zaczyna się właści- 
wy film i okazuje się, że te 
wspaniałe możliwości systemu 
zostały w nim wyzyskane nad 
wyraz skąpo. „Oklahoma” jest 
widowiskiem, które równie do- 
brze mogło zostać sfilmowane 
na zwykłej taśmie czy w Cine- 
mascopie i prawie nic by na 
tym nie straciło. Reżyser Fred 
Zinnemann jak gdyby boi się 
stosować śmielsze efekty i tylko 
jeden epizod: galopada spłoszo- 
nych koni ciągnących bryczkę, 
w której siedzi bohaterka — 
pełna jest dynamiki, ruchu, do- 
brych efektów dźwiękowych, i 
wywiera silne wrażenie. Poza 
tym „Oklahoma” jest tradycyj- 
nym „musicals* z piosenkami i 
tańcami. Ani nowy system, ani 
ceniony skądinąd reżyser nie 
znaleźli tu pola do popisu. Wy- 
daje mi się, że wybór tego ro- 
dzaju tematów, jak „Moby Dick” 
czy „Wojna i pokój” byłby w 
tym wypadku bardziej sensow- 
ny. 

Niemniej jednak Michael Todd 
stosując olbrzymią reklamę zro- 
bił na swoim systemie grube 
miliony. 

GOSWIN DÓRFLER 
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CO TO JEST „TODD-AO*?  * 


y systemem TODD-AO. Nad ekranem i po jego bokach znajdują się głośniki 


r 


Fragment filmu „Oklahoma". Scena jazdy bryczką ze spłoszonymi końmi należy do najefektowniejszych . Dzięki 
umiejętnemu montażowi śmiatych ujęć wywiera silne wrażenie. Zdjęcie pokazuje, niestety, tylko początek tej sceny 


. © 


Z francuskimi aktorkami w Budapeszcie 


KORESPONDENCJA WŁASNA 


Budapeszcie pada śnieg, a 

termometr wskazuje 10 

stopni poniżej zera. Przez 
okno hotelowej kawiarni obser- 
wujemy, jak portier ładuje do 
czerwonego „Jaguara* stosy wa- 
lizek i pudeł. Jest nam trochę 
smutno, jako że to już ostatnia 
kawa, którą pijemy tu w towa- 
rzystwie dwóch. popularnych 
francuskich aktorek filmowych 
— Nicole Courcel i Colette De- 
real. Ukończyły one zdjęcia do 
realizowanego u nas filmu „Pię- 
kna i Cygan" i obecne nasze 
spotkanie ma właśnie charakter 
pożegnalny. Proszę obie aktorki 
o kilka słów dla czytelników 
polskiego tygodnika „Film%. - - 


=Zaczyna Nicole Courcel: 


— w Budapeszcie spędziłam 
siedem miesięcy. Grałam rolę 
księżny Chimay w filmie „Pięk- 
na i Cygan**), który reżysero- 
wali Jean Dreville i Morton Ke- 
leti. Pojutrze będę już na Riwie- 
rze. Chciałabym przede wszyst- 
kim trochę odpocząć. Potem 
mam zamiar zaangażować się do 
teatru prowadzonego przez Pier- 
re'a Brasseura, którego na pew- 
no polscy widzowie „znają z ekra- 
nu. Moje marzenie — to podró- 
że. Chciałabym zwiedzać różne 
kraje, ale tylko te gdzie jest 
ciepło, nawet gorąco... Boję się 
zimna. Gdybym mogła — zmie- 
niłabym klimat wszystkich pół- 
nocnych krajów. Zmieniłabym 
oczywiście i klimat w Polsce. 
Bardzo zmarzłam w Warszawie 
w czasie mego pobytu w tym 
sympatycznym mieście... 


Colette Dereal: 


— Mnie nie znają w Polsce 
tak jak Nicole. Filmy, w których 
grałam — jeszcze do Polski nie 
zawędrowały. Ale w Budapeszcie 
grałyśmy z Nicole w tym samym 
filmie i mam nadzieję, że jed- 
nak ten film dotrze do polskich 
ekranów i wtedy zawrę _zna- 
jomość z polską publicznością. 
Na razie za pośrednictwem ty- 
godnika „Film* przesyłam wszyst- 
kim miłośnikom sztuki filmowej 
w Polsce — serdeczne pozdro- 
wienia. 


W tym momencie jak na ko- 
mendę obie aktorki sięgają do 
torebek i wyjmują swe zdjęcia. 
Idą w ruch pióra i po chwili de- 
dykacje są gotowe. 

— Jak pan myśli — pyta Ni- 
cole Courcel — czy ste zdjęcia 
dojdą do Warszawy przed No- 
wym Rokiem? 


— Ależ oczywiście! — zapew- 
niam bez przekonania. 

Wtedy Nicole dopisuje na zdję- 
ciu: „Bon Nouvel an 1957 pour 
FILM!". 


Spojrzeliśmy na siebie i roze- 
śmieliśmy się. 

— Ach, prawda — mówi Nico- 
le — przecież to już będzie rok 
1958. ł 


Starannie przerabia siódemkę 
na ósemkę i wzdycha: 


— Za kilka dni znów człowiek 
będzie starszy o cały rok... 


Rozmawiał 
GYOÓRGY FENYVES 


) 0 tym filmie pisaliśmy w n-rze 


17 — Red. . COLETTE DEREAL 


KRÓTKO O WSZYSTKIM 


9 Piosenka z amerykańskiego tll- 
mu „Lizzie" przyniosła w ciągu ro- 
ku z tytułu tantlem autorskich do- 
chód w wysokości 800.000 dolarów, 
podczas gdy ów fllm w tym samym 
czasie przyniósł producentom 750.000 
dolarów zysku. 


JB Zachodnioniemiecki film. „Des 
Teutels General" („Generał diabła”) z 
Curdem Jlrgensem w roli głównej 
zdobył rekord powodzenia fllmu za- 
granicznego na Broadwayu. „Des 
"Teufels General" jest wyświetlany od 
dwunastu tygodni w trzech wielkich 
kinach. Ze względu na olbrzymie po- 
wodzenie filmu w pierwszych tygo- 
dniach dystrybutorzy zdecydowali 
się na dubbing fllmu. 


/8 W czasie „Trzecich międzynaro- 
dowych _dni filmu krótkometrażowe- 
go" w Tours wyświetlane były krót- 


. kometrażówki z całego prawie świa- 


ta. Pierwszą nagrodę otrzymała krót- 
kometrażówka francuska reżyserii 
Henri Gruela pt. „La Joconde" 
„Gloconda”), 

Andrć Cayatte nosi się z zamia- 
rem realizacji filmu o Henryku IV 
z Francois Perier w głównej roli. 


© W Hollywoodzie rozpoczęto już 
prace nad nową wersją filmu J. Du- 
Viviera „Carnet de bal* („Jej plerw- 
szy bal). 


Barometr popularności gwiazd 
filmowych, który wykazuje ciągłe 
zmiany I jest pilnie badany w Sta- 
nach Zjednoczonych, przedstawia się 
według ankiety przeprowadzonej o- 
statnio przez „Motion Picture He- 
vald" następująco; na pierwszym 
miejscu — Anthony Perkins, dalej 
kolejno: Sophia Loren, Jayne Mans- 
lield, Don Murray, Carroll Baker, 
Martha Hyer, Elvis Presley, Anita 
Ekkberg, Paul Newman i John Kerr. 


8 W Niemieckiej Republice Fede- 
ralnej ustanowiono coroczne nagrody 
państwowe dla filmów dokumentai- 
nych i kulturalno-oświatowych pro- 
dukcji niemieckiej w wysokości: 10 
tysięcy marek dla filmów czarno- 
białych i 20 tysięcy marek dla fil- 
mów barwnych. Jeżeil filmy wnoszą 
jakieś wartości o znaczeniu między- 
narodowym — otrzymują wyższe na- 
grody: 15 tysięcy i 30 tysięcy marek, 
Filmy wskotaśmowe nie objęte zo- 
staży tymi nagrodami. 


Uwaga nasi” pilni Czytelnicy ma- 
teriałów zagranicznych! W numerze 
48 na str. 11 pozwoliliśmy sobie na 
żart fotomontażowy. Niestety, tylko 
nieliczni z Was zorientowali się, że 
udjęcie Gerarda Philipe'a było już 
u nas publikowane w numerze 6. z 
1955 r., a obecnie posłużyło do foto- 
montażu. 


Młoda amerykańska aktorka Myrna 
Hansen przesłała nam powyższe zdję- 
cie wraz z życzeniami noworocznymi. 
Myrna ma nadzieję, że film „Raintree 
County* („Prowincja Raintrees), w 
którym gra — dotrze kiedyś 4 do nas. 
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PIS RZECZY 195 


_ RECENZJE FILMÓW 
PEŁNOMETRAZOWYCH * 


AII Baba i 40 rozbójników 
©. Akcja profesora Hanniba: 
la (46), Anakonda (40), Berliń- 
skt romans (4), Biały pudel 
9), Biedny może umierać (0). 
Biuro matrymonialne (20), Bo- 
haterowie są zmęczeni (38), Bo- 
sonoga contessa (33), Chleb, mi- 
łość t fantazja (41), Człowiek 


krawiec G1), Decydu- 

Jacy „moment (i, Spócyzja (0), 
Do ostatniej kropli krwi (6), 
Droga na. scenę (3), Dwaj 
„kapitanowie _ (17), 


14), Czterdziesty ESEE 
Damski 


dziny (51), Dziecko potrzebu- 
je minośeł (5, Dziewczęta z 
placu kiego _ (14), 


(21), Gervaise (50), Gdyby wszy- 
scy ludzie dobrej woli (7), 
Godzilla (47, Gorzki” ryż. (37), 
Gwiazdy patrzą na nas (5), In- 
diański wojownik (35), Jesteś- 
my kobietami (23), Julietta G). 
Kanał (19), Kapelusz pana A- 
natola (+7, 48 i 51), Karuzela 
neapolitańska (35), " Kochanek 
lady Chatterley (38), Kochanek 
o północy (43), Królowa Mar- 
got (22), Król się bawi_ (7), 
Lady Hamilton (14), La Strad 


— polski tytuł tego filmu: 
„Na gościńcu” (4), Lu- 
dzie 1_ kaprale (40), Lu- 


natyk (35), Malwa (45), Mały 
bohater (47, Małżeństwo dok- 
tora Danwitza (33), Marty (19), 
Mateczka (51), Mąż idealny 
(12), Mężowie na przeszkoleniu 
. 69), Miałem siedem córek (42), 
Miliony na wyspie (7), Młode 
talenty (36), Młyn na Padzie 
(50), Monsieur Ripois (42), My 
dwoje (18), Na gościńcu — ty- 


caj się, synu (38), 
ny garnizon (15), Nieustraszeni 
-65), Nieznośna dziewczyna 
(48), Noc jest moim króle- 
stwem (22), Odrodzeni (29), O- 
na tańczyła jedno lato (7). 
Osiołek Magdany (9), Ostatnia 
walka Apacza (3%), "Oszukani 
(49), Pamiętnik majora. Thom- 
psona (44). Pan kapitan i jego 
bohater (lo), Pasterka i komi- 
niarczyk (5), Pięcioraczki (28), 
Piękne dni' (32), Płaszcz (45), 
Pod chmurami (46), Ponieważ 
kocham (27), Pożegnanie z dia- 
blem (5), Prawdziwy koniec 
wielkiej wojny (42), Prawo u- 
, Przemyt- 


Sąd boży 


bór w Konstancji (1), Spot- 
kania (48), Sprawa Mauriziusa 


G7, Stawka o życie (3%). 
Strach QS) Sycylijskie wa- 
kacje (is), Syn br. Mon- 


"Tajemnica domu towarowego 
(5), Tajemnica wiecznej nocy 
(2), Tajna drukarnia (24). Ta- 
ta, mama. moja żona i ja (14), 
Torrente Indiano (30), Travia- 
ta (32), Trzej panowie na Śnie- 


przygoda (16), Wielkie mane- 
'wry_ (28), Wierny mąż (41), Wi- 
na Włodzimierza Olmera (19), 


14 


e 
Włosna. jesień 1 miłość (p). 
taj nam „Mr. Mórshali. (12, 
Wraki G%), Wszyscy jesteśmy 


mordercami GR, Wujaszek z 
Ameryki Wzgórze 24 nie 
odpowiada Zagubione” u- 


czucia (43), Zakazane zabawy 
(39), Zatrzymać wóz. H-43-2301 
(79), Zbrodnia przy ulicy Dan- 
tego (18), Zemsta (41). Ziemia 
(12), Zimowy zmierzch (8, 10, 
13), Złota karoca (21), Zwycię- 
żyły kobiety G0). 


AUTORZY RECENZJI 


Leon Bukowiecki, Stanisław 
Ciechomski, Kazimierz Dębni- 
cki, Jerzy Giżycki, Aleksan- 
der _ Jackiewicz,” Tadeusz 
Kowalski, Władysław  Lesz- 
Czyński, Bolesław W. Le- 
wieki, Jan ca, Czesław 
lski, Maria Oleksiewicz, 
Zbigniew Pitera, Marian Pro- 
miński. "Anna _Przewłocka, J. 
i. TKW, Jerzy 

Zen: 


REŻYSERZY, AKTORZY, 
SCENARZYSCI 
(Sylwetki, wywiady etc.) 


Hans Albers (48), Edgar An- 
stey (7), Julia Arnall (25), CI 
ude Autant-Lara (1 1 14), Juan 
Antonio Bardem (52, Bri- 
Eitte. Bardot (), Aleksy Ba- 
low (11), Ingrid Bergman(1), 
Bgan_ (11), Hanna_Bieli- 
cka (47), Alessandro Blasetti 
©). Dirk Bogarde (25), Antoni 
Bohdziewicz. (33), Walerian Bo- 
rowczyk (51), Lucia Bose (45), 
Marlon Brando_ (46), Richard 
Brooks (39), Yul Brynner (21, 
3a 1 39), Leonard Buczkowski 
(16), Luis Bunuel (42), Charles 
Chaplin (4), Leonid Charito- 
now (11), Maurice Chevalier 
(40), Henri Clouzot (8), Jackie 
Coogan (22 1 26), Nadieżda 
Czeredniczenko (48), _ Danielle 
Darrieux (4 1 5), Marlena Die- 
trich GA 1 43), Diana Dors (25), 
Kirk Douglas (33), Jerzy Du- 
szyński (23), Federico_ Fellini 


* (4). Fernandel (5, 7 1 32), Jose 


Ferrer (40), Tadeusz Fijewski 
(31), Peter Finch (25), Henry 
Fonda (23), Charles Frend (25), 


Clark Gable (33), Roland Gło-* 


wacki (9), John 'Gregson (25), 
Jack Hawkins (25), Audrey 
Hepburn (7 1 9), Katherine He- 
pburn (26 i 35), Edward Hof- 
man G5 i 36), Bob Hope (32), 


John _ Huston (50). Izolda 
Izwicka (1 1 48,  Ta- 
deusz Janczar (47. Genadij 


na (48), Buster Keaton _ (31), 
Tadeusz Kondrat (23), Tatiana 
Koniuchowa (U), Jan Kurna- 
kowicz 423), Burt Lancaster 
(2), Charles Laughton (3). 
Belinda Lee (25), Jan Lenica 
61), Gina Lollobrigida (15, 1 
1%, 18 i 20), Sophia Loren (2%, 
1/50), Andrzej Łapicki (13), 
Joseph" L. Mankiewicz _ (2), 
jesn Marais. 02, Karol Mag” 
czak (28). John Mis (18), Ma- 
rilyn Monroe (23), Yves Mop- 
tand (2 i 6). Michele Morgan 


23), Opaliński (47), 
Gerard Philipe (45 i 49), Ta- 
tlana Pilecka (1), Jadwiga 
Plucińska (5), Rossana Pode- 
sta (6), Sydney Poitier (36), 
Otto Preminger (14), Elvis Pre- 
sley (357, Fernand Raynaud 
(29), Jean Renoir (45), Dany 
Robin (16), Marika RÓkk (42), 
Mickey Rooney (22), Francoise 
Rosay (24), Grzegorz Roszal 
(44), Maria Schell G i 3). Si- 
mone Signoret (8). Michel Si- 
mon (22). Anthony Simmons 
(8), Frank Sinatra 3). Donald 
Sinden (25), Irina Skobcewa 


(11 1 36), Janina Sokołowska 
©). Camiila Spira (43), Ludwik 
Starski (4), Jerzy Stefan Sta- 
wiński (8). Anthony Steeł (25), 


(9), 
Mfiko Taka (4), Robert T« 
lor (42), Shirley Temple (22), 
June Thornburn (25), Toto (39), 
Rat Vallone (28), Charles Va- 
nel (37), Louis Velle (16), Orson 
Welles (4), Lucyna Winnicka 
(8_i 47. Jacek Woszczerowicz 


*(23), Lidia Wysocka (7), Ju- 


liusz Zagrodzki (14), Soqia Zie- 
mann (13). Jerzy Zarzycki (4). 


ZAGADNIENIA KRÓTKIEGO 
METRAŻU 


Nowinki z Wytwórni Filmów 
0, Przegląd angielskich "Fl" 
el Ę 

Mów dokumentalnych -— 3. 
Zen ), „Czarna seria": Ni- 
szczyciele'mitów czyli o no- 
wych j* _ dokumen- 
tach —' Stefania Bądkowska 
(9). Czarna seria czyli opty- 
mizm i nadzieje — Zbigniew 
Pitera (16), Reżyser Jerzy Bos. 
sak mówi o „czarnych” fil: 
mach — Irena Bielińska (17). 
"Twórcy filmowi dnia jutrzejź 
szego — przegląd filmów stu- 
dentów PWSF — Zbigniew Pi- 
tera (14), Rozwój hamowany — 
Roman Wionczek (18), Niezwy: 
kły festiwal — Bernard Orna 
(17, Polityczne realia angiel- 
skiego _ dokumentu John 
Grierson (25), Film amatorski 
w Anglii —' Derek (25), 
Film w służbie oświaty — Ste- 
fania Bądkowska (37, Karol 
Marczak — filmowiec i błolog 
Stefania Bądkowska (28), 
Rozmowa z autorami „Mrów- 
czych szlaków” Stefania 
Bądkowska (29), Co słychać w 
radzieckim dokumencie — A- 
leksander Bragiński (11), Jest 
taaka osa — Stefania Bąd- 


„Tryptyk romański" — Stefa- 
nia Bądkowska (46), Doroczny 
salon filmu amatorskiego — 
Jerzy Zen (45), Film za 3 gro- 
sze — o filmie amatorskim 
„Przemysław* — Maria Ole- 
księwicz (50). 


KLUBY FILMOWE 


Nieporozumienie czy zła wo- 
la — E. Smoleń-Wasilewska 
(6), O klubach filmowych na 
zimno i na gorąco — Antoni 
Bohdziewicz (12), „Film _roz- 
mawia o klubach — E. Smo- 
leń-Wasilewska (43). 


ZAGADNIENIA 
EKONOMICZNE 

| ORGANIZACYJNE 

KINEMATOGRAFIE 


Pieniądze i sztuka. Ile ko- 
sztują nasze filmy Irena 
Merz (1), Jak kręcić filmy ta- 
niej — Irena Merz (2), Tym 
razem propozycje pana S. 
Antoni Bohdziewicz (3), N: 
sza kinematografia w oczach 


traneuskiego rzeczoznawcy — 
Leopold Śchlossberg (16), Ko- 
pie mogą być lepsze — M. Ol. 
(18), O demagogu-ignorancie — 
sprawa cen biletów kinowych 
Kazimierz: Dębnicki (20), 
Musi powstać w Warszawie 
wytwórnia filmów fabularnych 
(25), w Białołęce rośnie tra- 
sę p Dyśkusja o_ Białołę- 
sa i 36 1 42). Wątpliwo- 

śA ipdlorodukcyjne "Irena 
Merz (44), Sprawy fllmowe na 
forum komisji sejmowej (46), 
'W_ obronie spółdzielczości fil- 


mowej — Zbigniew Florczak 
(45). 
ARTYKUŁY 
PUBLICYSTYCZNE, 
POLEMIKI |. 


Czerwone na czarno — Jerzy 
Zen_(8), Robinson ujarzmiony 
— Tadeusz Kowalski (6), 
adresem Centrali Wynajmu 
Filmów. Kto i kogo wprowa- 
dza w błąd — Kazimierz Dęb- 
nicki (6), Filmowy Serwis Pra- 


Field (27), Dr Jekyl i Mr Hy- 
de czyli protesor' Jerzy Toe- 


rodowe festiwale — Jerzy Pła- 
żewski (35), E. pur si muove — 
Kazimierz Dębnicki (46), Ka- 
pelusz-fatalista (o filmie" „Ka- 
pelusz pana Anatola") — Ste- 
fan Morawski (48), My w spra- 
wie  „Kapełusza” (o _ filmie 
„Kapelusz pana Anatola") — 
Czesław Michalski i Jerzy Zen 
61). 


SZKICE FILMOWE 
(GARMARK FILMÓW) 


Aleksander Jackiewicz: Sur- , 
realistyczny erotyk = gp l 
mie „Pies andaluzyjsi 0), 
Poemat o ziemi — o _ filmie 
Dowżenki „Ziemia* (3). 


l 


dają 
lie polskich filmów powstało 
w ciągu dziewięciu lat (23), 
wyniki. festiwalu w Cannes 
(21), Nagrody Berlinale 1957 
(29), Wyniki festiwalu w Kar- 
iovych Varach (30), Wyniki fe- 
stiwalu w Wenecji (3), Pol- 
ska w mi 'ch or- 
ganizacjach filmowych _ (30), 
wilmy naj je na festiwa- 
lu w Moskwie (34), Międzyna- 
rodowy kongres techniki fil. 
mowej (41), Wyniki ogólnopol- 
skiego konkursu na fiim Ama- 
torski (46), Co to jest „TODD- 
AO'* Goswin Dórfler (52). 


REPORTAŻE 
FOTOGRAFICZNE, 
HISTORYJKI OBRAZKOWE 


Student i żebrak na planie 
(1), La Strada (2 i 3), Film za- 
rabia na sklepie i przedszko- 
lu — o filmie „Zagubione u- 
czucia” (4), Dni warszawskie 
państwa Montand (6), Car i 
cieśla (9), Jeden dzień z Iri- 
ną Skobcewą (11), Pierwszy 
wspólny — o filmie „Atanazy 
Nikitin* (11), Spotkanie w stu- 
dlu.  dubblagowym (GD, W 


GRE angielskie 
Czy Fernandel umie uwo- 
Gzć kobiety (30), Jaka będzie 
ta „Pętla 02), Rossańa Fodeo 
sta'u siebie w domu (36), A 
Hatful of Rain czyli kapelusz 
pełen deszczu (38), Liamour 
est en jeu (63), Aktorstwo to 


Pod- nie jest lekki/ chleb (43), Czter- 


dziesty Gana NZ Jak po- 
prawić urodę (51 


Z PRODUKCJI 
„Dezerter (48), M- 
piec (16 i 43), Eroica (2, 18, 30 


Kapslusz pana Anatola _ (2), 
Król Maciuś (5 1-28), Osmy 
dzień tygodnia (22 t 34), Pętla 
(r 1 sz), Prawdziwy koniec 
wielkiej wojny (6, 9 i 14), Spot- 
kania (12), Zadzwońcie do mo- 
jej żony Gn, Zagubione uczu- 
cia (4). 


FILMY. 
KROTKOMETRAŻOWE 


Rozwój zarodka ptaka (28), 
Mrówcze szlaki (25), Z kame* 
rą poza kręgiem polarnym — 
Jarosław Brzozowski (44), Jest 
taaka osa (40), Tryptyk romań- 
ski (46), Filmowy plon wypra- 
wy kaukaskiej (47, Filmy_o 
małarstwie taszystowskim (5). 


e 


KORESPONDENCJE 
ZAGRANICZNE, 
OPRACOWANIA cte. 


AUSTRIA: W _ atelier na 


deńskie kina — Roman Bu- 
rzyński (32). 

BRAZYLIA: Egzotyczny film 
polsko-brazylijskiego  małżeń- 


stwa — o filmie „Naga Ama- 
zonka* — Antoni Marczyń- 
ski_(28). 


CZECHOSŁOWACJA: _Festl- 
wal w Karlovych Varach (29, 


SPRÓBUJ ZGADNĄĆ 


les Laughton) o sztuce aktor- 


Giżycki Gs). „Stworzyć it 

nie jest łatwo, czyli rozmowa 

z reżyserem-E. Hofmanem — szeńce i braciach Karamazow 

o filmie „Stworzenie świata” — Henry Gris (39), 

— Jerzy Giżycki (36), Ożywio- przed happy endem - 
mie „Banda 


nowego ko Taka — Michael Gaszyń- 
Z ski (44). według Hemingwaya 
— o film również 


do 
odczynu kwaśnego lub zasadowego, 12) wy- 
na z, krót- 


(25), rca 
W Hamburgu kręcą weterani „Okrutnego morza” (Charles 
filmach: 


14) 
kim włosem, 15) postać-biblijna, 16) niefacho- 
wiec, 17) cienki płat metalu, ' 19) fragment 
architektonić postaci 


: „Serce St. Pau- Frend) o swej pracy i planach 
EE Zielonym Ka- — Jacqueline Carpenter (s), staci ludzkiej, 27) metal należący do t, 
kadu” ogbigniew PITA (M). Dwa motkasla — Eonsenkie: rzadkich, 2) ywa działa, Zs) dzierżawa,  dyka, zł) lewy dopływ Wisły, 28) rodzaj wwe- 
'ANY ZJEDNOCZONE: Ki- Pressbi — Zuzanna Pacht, 26) ji „ kawalerzysta, 28) tra, Si) północ, 33) kraj w Azji, 33) miasto 
'a- Czajkowska (15), Brytyjska A- |. 2) radzaj. „statki we Francji Loarą, 34)" my 
kademia Filmowa — Roger do portu, 20) miasto w Chinach, 34) składnik ina 36) znak muzyczny, 28). 
) Manvell (25), Sławny aktor Powietrza, 37) okaleczenie, %) mai ślad, 40) układ, traktat 4l) plac tenisowy, 45) 
(Jack Hawkins) w oczach 29) dziki koń żyjący na ste- chwała, aureola, 44) tytuł powieści Zoli. 
łony — Henry Gris (15), Za- Pach Azji środkowej, 42) łódź xa, 45) (Spart:: 7 Cieplice) 
graniczne filmy na angielskich jedna z nauk kryminalistycznych, 46) skrzy- należy nadzy! 
ekranach — her Bru- gło samolotu, 47) garderoba, t4)'kula bilar- _ gziesięciodniowym 0d daty ukazania zię Ru 
nel (5), Aktor, który czasem Gowa. 7 meru pod Jem na 
sobą Wśród czy- 


chce by. 
Jacqueline Carpenter (25), w 
Londynie z aktorami 


ciu rzeki Ta Fiata". o 
ontrolny", _ „Wierny 
żółw”, „. 

w "" (7, we 


Wła- ci 


Gaszyński (19), (6), O pracy z młodymi 
sny korespondent „Filmu* do- filmowcami — Michał Romm 
nosi z Holl; lu... — o fil- (11), Cztery debiuty — o fil- 
mach: | aktoreczka”. mach: „Wiosna na ulicy Zac 

m ,  mStrzelnica rzecznej”, „Kapitan „Starego 
na folwarku O. K."'— Michael Żółwia”, „Moja córka”, „Opo- 
Gaszyński (23), Calypso — no- wieść o pierwszej miłości" — 


A. 
Poltier (28). Bożyszcza | histo- „Lecą żurawie." — ra- 
miński (6), Film o młodym 
|. Leninie — Anatol Aristarchow 
tragik (Char- (46). 


Filmów Dokumentalnych, Centralna Agencja Fot 

E. Hartwig, w. Urbanowicz, W. Zdort, 
JA ZAGRANICZNE: „Mosfilm* (ZSRR), „De- 
(Czechosłowacja), 


„Mi 
(NI F. Lopez-Madryt (Hiszpania), „RKO-Film', 
„Universal Pictures Company*, „U.P*, „M.G.M.* (USA), archiw. 
„Prasa'*, War 
Nakład 110.000. Zam. 2402, B-70 


Pionowe: 1) 


domowe, 3) czworograni 
4) o dobrej marzy każdy aktor, 5)- uszke 


„zania, rozlosowane ną 


nerwowy, Z) 
SE LE 
todze- NAGRODY KSIĄŻKOWE. 


Kło chce zaprenumerować „Film? 


AMÓWIENIA i przedpłaty na prenumeratę tygodnika 
„Film* przyjmowane są w terminie do dnia 15 miesią- 
ca, który poprzedza okres prenumeraty. Prenumeratę 


Z 


przyjmują urzędy pocztowe, listonosze oraz oddziały i delega- 
tury „Ruchu”*. Można również zamówić prenumeratę doko- 
nując wpłatę na konto PKO nr 1-6-100020 — Centrala Kolpor- 
tażu Prasy i Wydawnictw „Ruch* — Warszawa, ul. Srebrna 
nr 12. SA 11 


Cena prenumeraty zagranicą jest o 40 procent droższa od 
ceny podanej wyżej. Przedpłaty na prenumeratę zagranicą 
przyjmuje na okresy kwartalne, oczne i roczne Przedsiębior- 
stwo. Kolportażu Wydawnictw Zagranicznych „Ruch” w War- 
Szawie, Wilcza 46 pośrednictwem -PKO Warszawa, konto 
nr 1-6-100024. 

Pojedyńcze egzemplarze archiwalne „Filmu” można nabywać 
w sklepie przy ul. Wiejskiej 14 w Warszawie. Zamówienia spoza 
Warszawy należy kierować do Centrali Kolportażu Prasy i Wy- 
dawnictw „Ruch”, Warszawa, ul. Srebrna nr 12. 


REDAGUJE ZESPÓŁ. KOLEGIUM: K. Dębnicki (red. nacz), 
3. Głżycki, €. Michalski, Z. Pitera, J. Tylim. Kierownik graficz” 


my: T. Kowalski. REDAKCJA: Warszawa, ul. Nowy 
GE5-85. 


merata roczną 1% zi, półroczna 5 zl. 


erata 
na: rocznie 152 zł, półrocznie 91 zł. Zamówienia | wpłaty na 
HIM prenumeratę krajową przyjmują wszystkie urzędy paczówe 
A listonosze do który 


15 dnia, m-ca poprzedzającego okres na 
przez! 


TYGODNIK 


Świat 47, tel. 
ADMINISTRACJA: tel. 826-72, WYDAWCA: FAW. Prenu- 
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| pondencja CZCELCEJNI 
drytu na str. 8, 9 i 10 | 


